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Первая очередная сессия 2001 года
29 января � 6 февраля 2001 года, Нью-Йорк
Пункт 6 предварительной повестки дня
ЮНФПА

Фонд Организации Объединенных Наций в области
народонаселения
Последующая деятельность в отношении доклада Комиссии
ревизоров за 1998�1999 годы: ход осуществления
рекомендаций

1. В соответствии с решением 97/2, принятым Исполнительным советом на
его первой очередной сессии 1997 года, Директор-исполнитель желает
обратить внимание Исполнительного совета на доклад о последующих мерах,
принятых во исполнение рекомендаций Комиссии ревизоров в отношении
Фонда Организации Объединенных Наций в области народонаселения за
двухгодичный период, закончившийся 31 декабря 1999 года (A/55/5/Add.7).
Комиссия ревизоров провела ревизию в следующих областях: эффективность
финансовых процедур, внутренний финансовый контроль и общее состояние
управления в ЮНФПА. Вопросы управления, рассмотренные Комиссией
ревизоров в 1998�1999 годах, включали разработку проектов и закупки.

2. В представленных ниже таблицах изложены меры, предпринятые
Директором-исполнителем на текущий момент для решения проблем и
вопросов, поднятых Комиссией ревизоров в своих рекомендациях за
двухгодичный период 1998�1999 годов (номера пунктов, указанные в таблице
относятся к документу A/55/5/Add.7). Директор-исполнитель также
остановился на некоторых из этих вопросов в годовом докладе о деятельности
ЮНФПА в области внутренней ревизии и надзора
(см. документ DP/FPA/2000/13), представленном Исполнительному совету на
ежегодной сессии в июне 2000 года.

Рекомендация

3. Исполнительный совет может пожелать принять к сведению доклад
Директора-исполнителя о прогрессе в отношении уже принятых или
запланированных мер по осуществлению рекомендаций Комиссии ревизоров за
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двухгодичный период 1998�1999 годов, которые содержатся в
документе DP/FPA/2001/2.
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Последующая деятельность в отношении доклада Комиссии
ревизоров Организации Объединенных Наций Генеральной
Ассамблее о состоянии счетов Фонда Организации
Объединенных Наций в области народонаселения за
двухгодичный период, закончившийся 31 декабря 1999 года

Рекомендации Последующие действия/ответственные за выполнение Сроки/комментарии

Рекомендации за двухгодичный период 1998�1999 годов
1. Предложить
представительствам
на местах
подготовить годовые
планы ревизионной
деятельности, в
которых должно
быть указано, какие
проекты будут
охвачены внешней
ревизией, и
согласовать эти
планы с штаб-
квартирой ЮНФПА,
с тем чтобы
организация могла
запланировать для
этого достаточные
ресурсы (пункт 11(c)
и пункт 29).

Исполнительный совет в январе 2000 года
принял поправки к финансовому
положению 17.2 ЮНФПА, которое касается
требований, предъявляемых к ревизии проектов.
В соответствии с практикой ПРООН требования
в отношении ревизии проектов были изменены
таким образом, чтобы ревизия проектов
проводилась не ежегодно, а периодически, но не
реже одного раза за период существования
проекта. Впредь подготовку годовых планов
ревизионной деятельности будут осуществлять
каждое страновое отделение, а в случае
межстрановых проектов � соответствующие
отделы штаб-квартиры. Контролировать
выполнение требований в отношении ревизии
проектов будет начальник Секции внутренней
ревизии ЮНФПА.

Заместитель Директора-
исполнителя (по вопросам
управления) предложил
страновым отделениям и
соответствующим отделам штаб-
квартиры подготовить планы
ревизионной деятельности на
2001 год.
С учетом разъяснений,
представленных ЮНФПА,
Комиссия ревизоров
пересмотрела недостаточно
обоснованную рекомендацию,
которая содержится в
пункте 11(c). Тем не менее
рекомендация, содержащаяся в
пункте 29 основного текста,
осталась без изменений. В своем
ответе Фонд ссылается на
рекомендацию, содержащуюся в
пункте 11(c).

2. Резерв средств
для размещения на
местах: с учетом
того, что
упомянутый выше
аванс остается
неизрасходованным
уже на протяжении
шести лет, Комиссия
рекомендует ЮНФПА
принять меры по
урегулированию этого
вопроса (пункт 33).

ЮНФПА еще не получил от ПРООН
информацию о действительной доле Фонда в
расходах, связанных со строительством общих
помещений. В феврале 1999 года ЮНФПА,
ЮНИСЕФ и МПП, руководствуясь юридическим
заключением, подготовленным МПП,
обратились к ПРООН с совместным письмом, в
котором они заявили, что три указанные
учреждения с юридической точки зрения не
обязаны покрывать не предусмотренные сметой
издержки по проектам. ЮНФПА намерен
направить ПРООН еще одно официальное
письмо с просьбой предоставить информацию о
справедливой доле Фонда в расходах, с тем
чтобы он мог закрыть счета, в которых
по-прежнему фигурирует сумма в размере
1 млн. долл. США, авансированная ПРООН. В
своем письме ПРООН Фонд недвусмысленно
укажет, что, если он не получит необходимую
информацию к 30 ноября 2000 года, он
потребует от ПРООН возвратить сумму в

ПРООН информировала
ЮНФПА и учреждения-
партнеры по Группе
Организации Объединенных
Наций по вопросам развития о
том, что она получила
юридическое заключение
Управления по правовым
вопросам Организации
Объединенных Наций по
вопросу об ответственности в
отношении строительного
проекта. В четвертом квартале
2000 года будут проведены
заседания для обсуждения этого
вопроса и, если это будет
целесообразно, проведения
переговоров в целях уточнения
суммы, которая числится как
непогашенная задолженность.
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1 млн. долл. США, которая была уплачена в
1994 году. Ответственность за резерв для
размещения на местах несет в организации
Директор Отдела по управленческому
обеспечению (ОУО).

3. Направлять все
ежеквартальные
заявки страновых
отделений о
выделении
дополнительных
ассигнований на
утверждение
Директору по
финансовым вопросам
в целях обеспечения
того, чтобы
представительства в
странах не выходили
за установленные для
них пределы расходов
(пункт 34).

ПРООН признает необходимость укрепления
финансовой дисциплины, и она будет строго
следить за тем, чтобы страновые отделения не
выходили за установленные для них пределы
расходов. Вместе с тем следует отметить, что
ПРООН выделяет страновым отделениям
дополнительные ассигнования для
осуществления деятельности по линии ЮНФПА
с последующим возмещением затрат. В
настоящее время со стороны ПРООН никакого
контроля за расходами ЮНФПА в целом не
ведется. Директор ОУО совместно с Директором
по финансовым вопросам проанализирует
надлежащие эффективные механизмы контроля
за общей суммой расходов страновых отделений.

С учетом нынешнего механизма
расходования денежных средств
в рекомендациях ревизоров,
возможно, предложено не самое
рациональное решение.
Директор по финансовым
вопросам рассмотрит несколько
других подходов к вопросу о
контроле за расходами на
страновом уровне.

4. Следить за
поступлениями и
расходами целевых
фондов, с тем чтобы
они не брали
обязательств в
отношении каких-
либо расходов, не
имея в наличии
достаточного
количества
финансовых средств.
(пункт 35).

Следить за тем, чтобы обязательства в
отношении расходов принимались только при
наличии достаточных средств, должны
представители ЮНФПА и директора
соответствующих отделов штаб-квартиры. В
помощь им ОУО готовит доклад, в котором
будут сопоставлены поступления и расходы на
уровне проектов. В целях контроля за
расходованием средств Сектор по освоению
ресурсов также разработал матрицу, которая
поможет обеспечить заблаговременное
выявление любых потенциальных причин
перерасхода средств целевых фондов. Новая
Система управления ресурсами (СУР) создаст
дополнительные механизмы, гарантирующие
недопущение расходов при отсутствии
достаточных средств. ОУО также будет особо
обращать внимание всех заинтересованных
сторон на необходимость уточнять наличие
достаточных средств до принятия каких-либо
обязательств в отношении расходов. Все
соответствующие сотрудники будут нести
ответственность за выполнение этих
требований.

ОУО рассмотрел два упомянутые
случая и хотел бы в этой связи
дать следующие пояснения. В
одном случае перерасход возник
в результате использования
неправильного кода, и ошибка
была исправлена. Во втором
случае фактическая сумма
перерасхода составляет
7618 долл. США, и в настоящее
время в этой связи принимаются
необходимые меры.

5. ЮНФПА при
выборе учреждений-
исполнителей в

Критерии оценки потенциальных учреждений-
исполнителей сейчас включены в Руководство
по программам ЮНФПА. Они относятся к

На постоянной основе.
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обязательном порядке
следует использовать
критерии оценки их
технического и
управленческого
потенциала; а также
требовать, чтобы в
проектной
документации
содержалась четкая
оценка потенциала
учреждения-исполни-
теля и указывались
конкретные пути
устранения любых
выявленных
недостатков
(пункт 45).

техническому и управленческому потенциалу
вероятных учреждений-исполнителей и их
сравнительным преимуществам. Оценка
потенциальных учреждений-исполнителей
осуществляется во время разработки страновых
программ, осуществляемых при поддержке
ЮНФПА. Результаты такой оценки являются
одним из факторов, которые учитываются при
определении  методов осуществления и
исполнения страновых программ. Анализ
адекватности и уместности выбранных методов
исполнения является неотъемлемой частью
ежегодного и среднесрочного обзора страновых
программ. В отношении региональных и
межрегиональных проектов предварительная
оценка осуществляется на этапе подготовки
межстрановой программы. На представителей
ЮНФПА, директоров географических отделов и
Отдел технического обеспечения (ОТО)
возложена обязанность следить за тем, чтобы в
проектной документации содержалась четкая
оценка потенциала учреждений-исполнителей и
надлежащим образом рассматривались их
слабые стороны. Заместитель Директора-
исполнителя (по программам) издаст
соответствующие административные
инструкции до конца 2000 года.

6. Укрепить
систему управления и
контроля,
применяемую на
этапе разработки
проектов,
посредством
включения в
проектную
документацию
базовых данных и
качественных и
количественных
показателей
осуществления
(пункт 51).

ЮНФПА принял обязательство использовать
показатели осуществления и базовые данные. В
этой связи Исполнительный совет утвердил
многолетние рамки финансирования ЮНФПА
(МРФ) в апреле 2000 года. МРФ представляют
собой внутренний целостный механизм
программирования, основанный на
использовании четко определенных результатов
деятельности организации и ряда показателей,
которые позволяют следить за прогрессом в
отношении достижения таких результатов. В
соответствии с рекомендацией ЮНФПА будет
ежегодно представлять Исполнительному совету
доклад об осуществлении МРФ. В помощь
сотрудникам страновых отделений,
занимающимся вопросами управления
программами и контроля за их осуществлением,
будут разработаны необходимые инструменты.
Первый комплект инструментов будет разослан в
конце 2000 года. Рассылка таких инструментов
будет по-прежнему осуществляться в рамках
активных усилий, направленных на повышение
качества программ и уровня их осуществления.

Первый ежегодный доклад об
осуществлении МРФ будет
представлен Исполнительному
совету в июне 2001 года. Во всех
страновых отделениях
проводится анализ положения в
области осуществления МРФ в
целях получения правильного
представления о достигнутых
результатах. Все новые
программы начиная с 2001 года
будут пересматриваться и
приводиться в соответствие с
показателями результативности
деятельности и осуществления,
принятыми в организации для
управления программами,
включая контроль за их
осуществлением.
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Ставка на достижение результата предполагает
неукоснительное применение логического
подхода к планированию деятельности,
осуществлению контроля и представлению
отчетности о достигнутых результатах, т.е.
использование показателей, установленных с
помощью логической матрицы. Заместитель
Директора-исполнителя (по программам) и
руководитель Сектора по освоению ресурсов
будут осуществлять общий контроль за всей
деятельностью по внедрению ориентированного
на конкретные результаты подхода, в том числе
за использованием базовых данных и
показателей осуществления.

7. Комиссия
рекомендовала, и
ЮНФПА согласился,
создать систему
управленческой
информации для
обеспечения контроля
за авансированием
средств на цели
осуществления
проектов (пункт 55).

В Финансовом справочнике ЮНФПА
установлены строгие требования в отношении
порядка выплаты и учета авансов.
Представители ЮНФПА и руководители
программ в штаб-квартире обязаны
обеспечивать соблюдение этих процедур.
Финансовый сектор будет регулярно направлять
в Исполнительный комитет Фонда список
отделений, не выполняющих финансовые
положения, правила и процедуры ЮНФПА,
касающиеся своевременного представления
отчетности о произведенных расходах и
превышения установленных лимитов в
отношении сумм денежных авансов. ЮНФПА
примет надлежащие меры в соответствии с
меморандумом Директора-исполнителя о личной
материальной ответственности от 29 января
1999 года. ОУО уже изменил Систему
отчетности местных отделений Организации
Объединенных Наций (ЮНИФОС) таким
образом, что она сигнализирует о том, что сумма
аванса превысила квартальный лимит
выделенных ассигнований по проекту.

На постоянной основе.

8. Комиссия
ревизоров
рекомендовала, и
ЮНФПА согласился,
не производить
никаких авансовых
выплат до тех пор,
пока все стороны не
подпишут проектную
документацию
(пункт 57).

Ответственность за обеспечение того, чтобы
осуществление выплат и принятие финансовых
обязательств не производились до того, как все
стороны подпишут проектную документацию,
возложена на представителей ЮНФПА и
директоров соответствующих отделов штаб-
квартиры. ЮНФПА будет строго выполнять
финансовое правило 103.2, которое гласит, что
все сотрудники ЮНФПА отвечают за
правильность действий, осуществляемых ими в
ходе выполнения своих служебных
обязанностей. Любой сотрудник, нарушающий
процедуры Фонда, будет нести личную

На постоянной основе.
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ответственность.
9. ЮНФПА
следует во всех
случаях принимать
меры к тому, чтобы
учреждения
представляли
заключительные
доклады по проектам
или приемлемые
альтернативные
документы
(пункт 59).

Руководящие принципы ЮНФПА в отношении
осуществления проектов требуют от
учреждений-исполнителей представления
заключительных докладов по проектам.
ЮНФПА строго следит за соблюдением этого
требования. Ответственность за обеспечение
того, чтобы учреждения-исполнители соблюдали
все требования в отношении отчетности,
возложена на представителей ЮНФПА и
директоров заинтересованных отделов штаб-
квартиры.

На постоянной основе.
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10. Комиссия
ревизоров
рекомендовала, и
ЮНФПА согласился,
потребовать от
подразделений своей
штаб-квартиры и
страновых отделений
представлять в
Группу по закупкам
при штаб-квартире
их подробные
ежегодные планы по
закупкам (пункт 64).

В октябре 2000 года заместитель Директора-
исполнителя (по вопросам управления) разослал
циркулярное письмо, предписывающее
подготовить такие планы к 2001 году. Директор
ОУО и старший сотрудник по закупкам будут
контролировать выполнение этого требования.

На постоянной основе.

11. Обязать
начальников отделов
и руководителей
отделений
утверждать запросы
в отношении закупок,
только убедившись в
том, что крупные
закупки
осуществляются
через Группу по
закупкам (пункты 70
и 11h).

ОУО издаст соответствующие
административные инструкции в последнем
квартале 2000 года. Осуществление этой
рекомендации означает, что руководители
организационных подразделений будут нести
личную ответственность за то, чтобы все
закупки осуществлялись через Группу по
закупкам. Несоблюдение этого требования будет
учитываться при оценке показателей служебной
деятельности конкретного сотрудника, и, в тех
случаях, когда это необходимо, будут
приниматься меры по усилению отчетности.

Контроль за выполнением этой
рекомендации будет
осуществляться постоянно.
С учетом разъяснений,
представленных ЮНФПА,
Комиссия ревизоров
пересмотрела недостаточно
обоснованную рекомендацию,
которая содержится в
пункте 11(h). Тем не менее
рекомендация, содержащаяся в
пункте 70 основного текста,
осталась без изменений. В своем
ответе Фонд ссылается на
рекомендацию, содержащуюся в
пункте 11(h).

12. Комиссия
ревизоров
рекомендовала, и
ЮНФПА согласился,
чтобы Фонд
разработал
процедуры
формальной
регистрации
деятельности
поставщиков и
контроля за этой
деятельностью
(пункт 74).

Такая система на текущий момент еще не
создана из-за того, что Межучрежденческая
рабочая группа по снабжению разрабатывает
общую систему, которая будет использоваться
всеми организациями системы Организации
Объединенных Наций. Тем временем, с учетом
замечаний Комиссии ревизоров Группа по
закупкам разработала и использует временную
систему контроля.

Ожидается, что общая система
будет введена в действие в
2001 году.

13. Напомнить всем
представительствам
в странах о
необходимости
представления

ЮНФПА напомнил об этом всем
представительствам в странах 22 ноября
1999 года. Старший сотрудник по закупкам
будет внимательно следить за соблюдением
этого требования и принимать необходимые

На постоянной основе.
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отчетов о приемке и
инспекции в течение
трех недель с даты
доставки всех
товаров, закупленных
штаб-квартирой
(пункте 79).

меры.

14. Напомнить
представительствам
в странах о
необходимости
включать
информацию о
строительных
контрактах в
статистические
данные о закупках,
которые они
представляют штаб-
квартире (пункт 81).

ЮНФПА соглашается с этой рекомендацией и
выполняет ее. Статистические данные о
закупках за 1999 год содержат информацию о
строительных контрактах.

На постоянной основе.

15. Комиссия
ревизоров
рекомендовала
ЮНФПА
предпринять все
усилия для того,
чтобы получить с
подрядчиков
переплаченную им
сумму в размере до
1,8 млн. долл. США
после того, как сумма
переплаты будет
окончательно
установлена
(пункт 91).

Точная сумма переплаты еще не установлена.
Чтобы определить общую сумму переплаты,
ЮНФПА заключил контракт с независимыми
консультантами, которым поручено выполнить
эту работу. Эта оценка будет завершена к
декабрю 2000 года. Руководствуясь
рекомендацией своего юрисконсульта, ЮНФПА
сделает все возможное для того, чтобы
соответствующие стороны возвратили денежные
средства после того, как будет установлена
сумма переплаты. Тем временем, он продолжает,
соблюдая надлежащие правила процедуры,
принимать дисциплинарные меры против
сотрудников, которые имели к этому отношение.

С учетом сложности данного
вопроса ЮНФПА рассчитывает,
что он будет закрыт в 2001 году.

Последующая деятельность по осуществлению невыполненных рекомендаций за двухгодичный
период, закончившийся 31 декабря 1997 года
16. ЮНФПА
следует указывать
стоимость взносов
натурой в примечании
к финансовым
ведомостям.

Руководитель Финансового сектора
рассматривает требования, предъявляемые к
деятельности по сбору информации о взносах
натурой, определению денежного эквивалента
таких взносов и составлению соответствующей
отчетности.

ЮНФПА планировал привести
такую информацию в
примечании к финансовым
ведомостям за двухгодичный
период 1998�1999 годов, однако
сбор таких данных оказался
сложнее, чем предполагалось.
Руководитель Финансового
сектора планирует представить
эту информацию за
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двухгодичный период 2000�
2001 годов.


